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نظـرا لغيـاب السـيد ايفـاه ابينتينـغ (غانـا)،تـولى الرئاسـة نـــائب 
الرئيس السيد اتاري (نيبال). 

افتتحت الجلسة الساعة ١٠/١٠. 
البنـد ١٢٤ مـن جـدول الأعمـال: خطـــة المؤتمــرات (تــابع) 
 ،A/56/188 ،A/56/133 ،A/56/120/Rev.1 ،A/56/32)
 ،A/56/293 ،A/56/277 ،A/56/261 ،Cor.1 و A/56/213

 (A/AC.198/2001/8 ؛A/56/475 ،A/56/300 ،A/56/299

السيد مامباي – وفولا (أوغندا): قال إن وفـده يـود  - ١
أن ينضـم إلى البيـانين اللذيـن أدلى مـا ممثـــل جمهوريــة إيــران 
الإسـلامية نيابـة عـن مجموعـة الــــ ٧٧ والصــين وممثــل كينيــا. 
وأكد أنه يعقد أهميـة كبـيرة علـى تنسـيق أعمـال إدارة شـؤون 
ـــــديم  الجمعيـــة العامـــة وخدمـــات المؤتمـــرات بغيـــة تعزيـــز تق
الخدمات. ولاحظ بارتياح أن الاستفادة من مرافـق المؤتمـرات 
في مكتـب الأمـم المتحـدة في نـــيروبي قــد ازدادت وأن معــامل 
الاستفادة لعام ٢٠٠٠ بالنسبة لمكاتب الأمـم المتحـدة الأربعـة 
الرئيسية قد تجاوز عموما الرقـم القياسـي المحـدد بنسـبة ٨٠ في 
المائـة. وقـال إن وفـده يؤيـد، في هـذا الصـدد، الاقـتراح الـــذي 
يرمـي إلى تحويـل إحـدى قاعـات الاجتمـاع الكبـيرة في مركـــز 
الأمم المتحدة للمؤتمرات في بانكوك من شكلها الحالي الثـابت 
إلى غرفـة متعـددة الاسـتخدامات، مـن أجـل تعظيـم الاســتفادة 
ـــغ ٠٠٠ ٢٧٣ دولار الــلازم لإجــراء  مـن المركـز، وتوفـير مبل
هذا التعديل. وأعرب عن ثقته في مواصلة الجهود المبذولة مـن 
أجل زيادة الاستفادة من مرافق المؤتمرات في نـيروبي وفي مـلء 
الشـواغر الـتي مـا زالـت متبقيـــة في قســم الترجمــة الشــفوية في 

مكتب الأمم المتحدة في نيروبي. 
وأعرب عن القلق لأن المـوارد المطلوبـة لـلإدارة لفـترة  - ٢
الســنتين ٢٠٠٢ – ٢٠٠٣ تمثــل زيــادة صافيــة قدرهــــا ٢ في 
المائـة فقـط، وذلـك في الوقـت الـذي يـزداد فيــه الطلــب علــى 
خدمـات المؤتمـرات. وأعـرب عـن تـأييده لتعزيـز قســـم مراقبــة 

الوثائق من أجل زيادة دوره التنسيقي وتجهيزه للوثائق. وقـال 
إن التـــأخر في إصـــدار الوثـــائق يؤثـــر ســـلبا علـــى مســــتوى 
الاستعداد لدى الوفود. ومن ثم فإن هناك حاجـة إلى الامتثـال 

الصارم لقاعدة الأسابيع الستة. 
ومثلمـا فعـل المتكلمـون السـابقون، قـــال إنــه يــود أن  - ٣
يؤكد على الحاجة إلى الامتثـال لقـاعدة المقـر مـن أجـل زيـادة 
الاســتفادة مــن مرافــق المؤتمــرات في مكــاتب الأمــم المتحـــدة 
الإقليمية؛ ومعالجة مشكلة معدلات الشغور المفرطـة في بعـض 
مراكز العمل؛ ومعاملة جميع مراكـز الأمـم المتحـدة بالتسـاوي 
بغض النظر عن موقعها. وقال إن وفده يؤيد بـذل كـل جـهد 

من أجل تحقيق هذه الغاية. 
السيد الجمال (مصر): قال إن وفده ينضم إلى البيان  - ٤
الذي أدلى به ممثل جمهورية إيران الإسلامية نيابة عـن مجموعـة 

الـ ٧٧ والصين. 
وقال إن وفده يثنى على لجنـة المؤتمـرات لمـا قـامت بـه  - ٥
 ،A ـــد التوصيــة الــواردة في تقريرهــا (56/32/ مـن أعمـال ويؤي
الفقـــرة ٢١) والـــتي تطلـــب إلى الجمعيـــة العامـــة أن تعتمـــــد 
مشــروع جــدول المؤتمــــرات والاجتماعـــات لفـــترة الســـنتين 
٢٠٠٢ – ٢٠٠٣. كمـا يرحـب وفـده بالتحسـن الـــذي طــرأ 
بصفـة عامـة علـى معـــدل الاســتفادة مــن خدمــات المؤتمــرات 
خــلال عــام ٢٠٠٠، وبمــا حققــه مكتــب الأمــم المتحـــدة في 

نيروبي من معدل للاستفادة يبلغ ١٠٠ في المائة. 
وفيمـا يتعلـــق بالترجمــة التحريريــة والترجمــة الشــفوية  - ٦
والوثـائق، قـال إن وفـده يؤيـد التعليقـــات الــواردة في الرســالة 
المقدمة من الممثل الدائم لقطر والموجهة إلى الأمين العـام نيابـة 
عـن اموعـة العربيـــة (A/56/261). ويدعــو أيــضا إلى إعــادة 
النظر في الممارسة المتعلقة بالترجمة الشـفوية عـن طريـق التتـابع 
حيث تترجم البيانات الملقاة باللغة العربية شفوية، على سـبيل 
المثــال، إلى اللغــة الفرنســية ومــــن الفرنســـية إلى الإنكليزيـــة. 
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وأضاف أن وفده يلاحــظ أن هـذه الممارسـة تؤثـر سـلبيا علـى 
نوعية الترجمة الشفوية. 

وقـال إنـه يبـدو أن زيـادة قـد طـــرأت علــى الممارســة  - ٧
المتمثلة في المراجعة الذاتية لدى الترجمـة إلى اللغـة العربيـة. وفي 
هـذا الصـــدد، يؤكــد وفــده أهميــة ضمــان ألا يخــل اســتعمال 
المراجعة الذاتية بنوعية الترجمات التحريرية، وأنه مـن المـهم أن 

يكون المراجعون ذوي خبرة عالية ومدربين تدريبا جيدا. 
ـــة  وامتــدح نظــام القــرص الضوئــي ودعــا إلى مواصل - ٨
تطويره بما يتفق مع التحسينات التكنولوجية. وقال إنـه ينبغـي 
أن يتوفــر النظــام لــدى المســتعملين الخــارجيين علــى أســــاس 

الاشتراك. 
وقـال إن وفـده يـــود أن يؤكــد أهميــة التقيــد بقــاعدة  - ٩
ـــائق، الأمــر الــذي يتيــح للجنــة  الأسـابيع السـتة في تقـديم الوث
والهيئـات الأخـرى قـدرا كافيـا مـن الوقـت لدراســـة ومناقشــة 
فَحـوى هـذه الوثـائق والتوصـل إلى قـرارات مدروسـة بشــأا. 
ـــع وكيــل الأمــين العــام لشــؤون  وهـو يتفـق في هـذا الشـأن م
الجمعيـة العامـة وخدمـات المؤتمـــرات الــذي أوضــح أن تقــديم 
ــــدول  الوثــائق في الوقــت المناســب مســؤولية تشــترك فيــها ال

الأعضاء والأمانة العامة. 
ـــة تقــديم  وأختتـم الوفـد بـأن اسـترعى الانتبـاه إلى أهمي - ١٠
خدمــات المؤتمــرات إلى اموعــات الإقليميـــة داخـــل الأمـــم 
المتحـــدة، والـــتي ينظـــر إلى اجتماعاـــا علـــــى أــــا تكملــــة 
للاجتماعـات الرسميـة لهيئـات الأمـم المتحـدة. ورحـب في هــذا 
الصـدد بالتحســـن الــذي طــرأ علــى توفــير خدمــات الترجمــة 

الشفوية للمجموعات الإقليمية. 
السيد سنيور (كنـدا): تكلـم أيضـا نيابـة عـن وفـدي  - ١١
اسـتراليا ونيوزيلنـــدا، وقــال إن خدمــات المؤتمــرات تســتهلك 
نسبة كبيرة من موارد ميزانية الأمـم المتحـدة وتمثـل جـزءا مـن 
الجــهاز الأساســي للمنظمــة. وأكــــد أهميـــة توفـــير خدمـــات 

للمؤتمرات من نوعية عالية لجميع اللغات الرسمية السـت. غـير 
أنه من مصلحة الوفود ضمـان أن يعكـس الإنفـاق الأولويـات 
ــدر  وأن تسـتخدم مـوارد المنظمـة المحـدودة علـى نحـو كـفء بق
الإمكان. ومن ثم فإن الإنفاق الزائد الذي أفادت التقـارير أنـه 

يبلغ قرابة ٢٩ مليون دولار يدعو إلى القلق. 
وأضاف أن الترجمة التحريرية تمثل أحد اـالات الـتي  - ١٢
يمكـن أن تشـهد تحسـنا في الكفـاءة. فقـد حدثـت علـــى مــدى 
العشرين سنة الماضية قفـزات كميـة في التكنولوجيـا ممـا أسـفر 
ـــل، غــير أنــه لم تتحقــق مكاســب  عـن ثـورة في أسـاليب العم
ـــة الترجمــة التحريريــة خــلال الفــترة نفســها.  كبـيرة في إنتاجي
والواقع أن الإنتاجية قد هبطت منذ منتصف تسـعينات القـرن 
المـاضي. ولا يمكـن أن يعـزى ذلـك إلى التخفيضـات في أعــداد 
الموظفـين حيـث أن الأمـم المتحـدة تسـتخدم حاليـا نحـــو ٥٥٠ 
مترجما تحريريا في نيويورك وجنيف، وهـو مـا يقـل عـن العـدد 
الـذي كـان قائمـا منـذ عشـرين سـنة بأربعـــة أشــخاص فقــط. 
ولذلك فهو يرحب بالتوصية الصادرة عن لجنة المؤتمـرات بـأن 
تبادر الجمعية العامة بإجراء استعراض شامل لقواعد الإنتاجيـة 
ومعاييرهـا في دوائـر اللغـــات. وينبغــي أخــذ تجربــة المنظمــات 
الأخرى في الاعتبار. ولاحظ في هذا الصدد أن معايـير حجـم 
ـــين ينخفــض،  العمـل بالنسـبة لمـترجمي الأمـم المتحـدة التحريري
فيما يبدو، بنسبة ٢٥ في المائة عن مثيلاا لـدى نظرائـهم مـن 

الكنديين. 
وقـال إن المـــترجمين الشــفويين في جنيــف يضطلعــون  - ١٣
بمـهام تقـل بنسـبة ٢٣ في المائـة عمـا كـانوا يضطلعـون بـه منــذ 
عشرين عاما. ومع ذلك، فإم من الناحية الفردية يضطلعـون 
بمـهام تفـوق بمقـدار ٨٩ في السـنة عـن المـترجمين الشـــفويين في 
نيويورك. وتفيد هذه الحالة التي من المؤكد أا ليست عيبا في 
المترجمين الشفويين أنفسهم، أن المنظمة لا تحقق أمثل اسـتفادة 

من مهارام القيمة. 
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وأعـرب عـن قلقـه لأن معـدلات إنتاجيـة الطـــابعين لا  - ١٤
تعكس المكاسب التي كـان مـن المتوقـع أن تتحقـق مـع الأخـذ 
بتكنولوجيا جديدة، وأن أساليب العمل الــتي بطـل اسـتعمالها، 
مثــل اســــتخدام الدكتـــافون، لم يتـــم التخلـــي عنـــها لصـــالح 
ـــدة. وقــال إنــه يــود أن يعــرف مــا إذا كــان  الأسـاليب الجدي
ــاج  بالإمكـان بـذل مـا هـو أكـثر مـن أجـل تخفيـض نفقـات إنت
المحــاضر الموجــزة والمحــاضر الحرفيــة الــــتي تزيـــد مـــن تكلفـــة 
اجتماعـات الأمـــم المتحــدة بنســبة تصــل إلى ٦٨ في المائــة في 

الساعة. 
ورحب بالجهود الموفقة من أجل زيادة الاستفادة مـن  - ١٥
مرافق المؤتمــرات في أديـس أبابـا وبـانكوك ونـيروبي. وقـال إنـه 
من المأمول مواصلة هذه الجهود نظرا لأن معدلات الاسـتفادة 
من شأا المساعدة في المزيد مـن تخطـي الجمـود. وأضـاف أنـه 
يؤيـد اعتمـاد ـــج متكــامل لإدارة مرافــق المؤتمــرات، يشــمل 

بالكامل اللجان الإقليمية. 
ومضـى يقـول إن الزيـادة في توفـــير خدمــات الترجمــة  - ١٦
الشفوية للاجتماعات التي تعقدها التجمعات الإقليمية للـدول 
الأعضـاء، تلقـى كـل ترحيـب. ذلـك أن مـــن شــأن اســتخدام 
الترجمة الشفوية عـن بعـد أن يسـاعد في المسـتقبل علـى تحقيـق 
الموازنة بين أوقات الـذروة والهبـوط في الطلـب علـى خدمـات 
ـــن  الترجمـة الشـفوية. لذلـك فـهو يـود أن يشـهد بـذل المزيـد م
الجهود لاستخدام الترجمة الشفوية عن بعد حيثما أمكن ذلـك 
عمليـا. وهـو يرحـب أيضـا بالجـــهود المبذولــة لتقاســم حجــم 
العمل والمرافق مع المنظمات الأخرى، بمــا في ذلـك الوكـالات 
المتخصصة. إذ أن منظمة الطيران المدني الدوليـة في مونتريـال، 
علـى سـبيل المثـال، تقـع في منطقـة التوقيـت الزمـني ذاـا مثـــل 
نيويـورك، ولديـها مرافـق مؤتمـرات ممتـازة ومـترجمين شـــفويين 

ممتازين في جميع اللغات الرسمية الست. 

وقال إنه ينبغي الإشادة بالإدارة لمـا تبذلـه مـن جـهود  - ١٧
موفَّقة من أجل الإصدار المـتزامن للوثـائق. وأنـه يرحـب أيضـا 
بإعادة تصميم نظام القرص الضوئي والتشغيل المتعدد اللغـات 
للنظام الجديد. كما أعرب عـن اغتباطـه لأن يلاحـظ أن هـذه 
ـــع المــوارد نتيجــة  الابتكـارات قـد تيسـرت بفضـل إعـادة توزي
للتشـغيل الآلي للمـهام الأخـــرى. ونظــرا لأن الموقــع الشــبكي 
للأمـم المتحـــدة يوفــر أيضــا الوصــول إلى الوثــائق، فإنــه يــود 
الحصول على تـأكيد بعـدم وجـود ازدواجيـة للجـهود في هـذا 

اال. 
وقال إنه مما يؤسف له أن كلا من تقرير الأمين العـام  - ١٨
عن توفير الوثائق التي تكفل الأداء السـليم للـهيئات الحكوميـة 
الدوليـة (A/56/299) وتقريـر الأمـين العـام عـن تقـــديم الوثــائق 
)، قـد  A/56/300) على نحو يتمشى مع قـاعدة الأسـابيع السـتة
ـــا مــن شــك في أن الاســتخدام  تـأخر صـدوره هـو نفسـه. وم
الأوســع لــدورات تخطيــط الوثــائق والتنســــيق الأفضـــل بـــين 
ـــق  الإدارات الواضعـة للوثـائق ووحـدات التجـهيز، سـوف يحق
تحسينات في إصدار الوثائق في الوقت المناسـب، ولكـن ينبغـي 
ـــاك  أيضـا للـدول الأعضـاء أن تتحمـل جانبـا مـن العـبء. وهن
حاجـــة إلى اســـتعراض مواعيـــد الاجتماعـــات، والحـــد مـــــن 
الطلبـات علـى الوثـائق، وتنقيـح التواتـر المســـتخدم في مناقشــة 
ـــود.  بنـود جـدول الأعمـال وإصـدار الوثـائق المرتبطـة ـذه البن
وقـال إنـه يؤيـد بقـوة في هـذا الصـدد مناقشـــة البنــد المطــروح 

للنظر على فترة سنتين. 
السيد النقري (الجمهورية العربيـة السـورية): أعـرب  - ١٩
عن تأييده للبيان الذي أدلى به ممثل جمهورية إيـران الإسـلامية 

نيابة عن مجموعة الـ٧٧ والصين. 
وقال إن وفده يعقد أهمية كبـيرة علـى الطـابع المتعـدد  - ٢٠
اللغـــات للأمـــم المتحـــدة ويـــرى أن تقريـــر لجنـــة المؤتمــــرات 

(A/56/32) يشكل أساسا جيدا لمزيد من العمل. 
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ـــير  وأعـرب عـن قلقـه لارتفـاع معـدل الشـواغر في كث - ٢١
من مراكز العمل، وخاصة في اللجنة الاقتصاديـة والاجتماعيـة 
لغـربي آســـيا، وأوضــح في هــذا الصــدد أن المشــكلة لا يمكــن 
معالجتها من خـلال إعـادة توزيـع الموظفـين أو ضمـان تنقلـهم 
لأن جميــع مراكــز العمــــل تواجـــه المشـــكلة نفســـها المتعلقـــة 

بالوظائف الشاغرة. 
واسـترعى الانتبـاه إلى الحاجـــة إلى تــأكيد رسمــي مــن  - ٢٢
جانب الأمانة العامة بشأن الامتثال للترتيبـات المشـار إليـها في 
الفقـرة ١٠ مـن قـرار الجمعيـــة العامــة ٢٠٨/٥٣ ألــف بشــأن 
عطلتي عيد الفطـر وعيـد الأضحـى في منظومـة الأمـم المتحـدة 

بأكملها. 
ـــرات بشــأن التــأخر في  وقـال إن توصيـات لجنـة المؤتم - ٢٣
ـــائق تلقــي ترحيبــا بالغــا، وإن وفــده يــأمل في أن  إصـدار الوث

تساعد على حل المشكلة. 
وأضاف أن وفده يرحب باستنتاجات لجنة المؤتمـرات  - ٢٤
بشـأن الترجمـة الشـفوية عـن بعـــد. ويــرى وجــوب اســتخدام 
الترجمة الشفوية عن بعد ضمن حدود صارمة بعد التـأكد مـن 
قيمتـها وألا تسـتخدم إلا في المؤتمـرات الدوليـة بعـــد أن تتخــذ 

الجمعية العامة قرارا ذا الشأن. 
وأعرب عن قلقه إزاء التفاوت المـتزايد بـين اسـتخدام  - ٢٥
ـــى  اللغـات الرسميـة السـت للأمـم المتحـدة في موقـع المنظمـة عل
شبكة الإنترنت، ويتفق مع البيان الوارد في تقرير الأمين العــام 
(A/AC.198/2001/8) من أن المزيد من تطويـر الموقـع الشـبكي 

باللغات الرسمية الست سوف يتطلب مخصصات إضافية. 
وعلــى الرغــم مــن التحســــينات في توفـــير خدمـــات  - ٢٦
المؤتمرات إلى اموعات الإقليمية والتجمعـات الأخـرى، فـإن 
وفــده يــود أن يســجل قلقــه إزاء اســتمرار الأمانــة العامـــة في 
القراءة غير الصحيحــة للفقـرة ١١ مـن القـرار ٢٤٨/٥٤ بـاء، 
وهو القرار الذي تأكدت أحكامه بموجب القـرار ٢٢٢/٥٥. 

وأكــد في هــذا الصــدد الحاجــة إلى توفــير خدمــــات الترجمـــة 
الشفوية لجميــع اجتماعـات اموعـات الإقليميـة والتجمعـات 

الأخرى. 
وأكــد وجــوب مــلء وظــائف اللغــات الشــــاغرة في  - ٢٧
مكتـب الأمـم المتحـدة في نـيروبي دون إبطـــاء وضمــان تمويــل 
كافٍ لمراكز العمل الأخـرى، وخاصـة مكتـب الأمـم المتحـدة 

في فيينا الذي يمر بصعوبة مالية واضحة. 
ورحب بالبيان الوارد في الفقـرة ٨ مـن تقريـر الأمـين  - ٢٨
العــام بشــأن تنفيــذ التوصيــات المتعلقــة بمجلــة وقــائع الأمــــم 
المتحــدة (A/56/339) بــأن تســعى إدارة شــــؤون الإعـــلام إلى 
تحقيق نشر مجلة وقائع الأمـم المتحـدة باللغـات السـت بـأقصى 
قـدر ممكـن مـن الفعاليـة والكفـاءة حـــتى يمكــن تلبيــة توقعــات 

الدول الأعضاء. 
وقـال إن وفـده يرحـب بقـرار لجنـــة المؤتمــرات بشــأن  - ٢٩
اشتراك المراقبين في أعمالها، ولكنه أوضح أن شروط مشاركة 

المراقبين تحتاج إلى المزيد من التحسين. 
وأضـاف أن وفـده يؤيـد مرفـق الوثيقـــة A/56/261 في  - ٣٠
ــــا يتعلـــق بتوفـــير  مجموعــه، بشــأن آراء اموعــة العربيــة فيم
خدمــات اللغــــات، ويـــرى وجـــوب معالجـــة جميـــع النقـــاط 
المطروحـة في الوثيقـة. وقـال بصفـة خاصـــة أنــه ينبغــي ترجمــة 
جميـع وثـائق اللجنـة الاقتصاديـة والاجتماعيـة لغـــربي آســيا إلى 
اللغــة العربيــة، وأنــه ينبغــي إصــدار جميــع الوثــــائق بالشـــكل 
التقليدي وفقا لقاعدة الأسابيع الستة قبل إتاحتـها علـى موقـع 
الأمم المتحدة على الشبكة العالمية، وذلك وفقا للفقـرة ٥ مـن 
ـــي  الفـرع ثالثـا مـن قـرار الجمعيـة العامـة ٢٢٢/٥٥، وأنـه ينبغ
العـــودة إلى ممارســـة إصـــدار جميـــع وثـــائق الأمـــــم المتحــــدة 
وملاحقها باللغات الرسمية الست. وأعرب عن قلق وفده لأن 
الأمانة العامة أوقفت ممارسـتها بـإصدار جميـع وثـائق الأجـهزة 
التداوليــة الرئيســية التابعــة للأمــم المتحــدة باللغــــات الرسميـــة 
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الست، ودعا إلى العودة إلى الممارسة السابقة. وينبغي للأمانـة 
العامــة أن تحــترم أحكــــام المـــادتين ٧٨ و ١٢٠ مـــن النظـــام 
الداخلـي للجمعيـة العامـة اللتـين تنصـــان بوضــوح علــى عــدم 
اتخاذ أي قرار أو مقرر مالم يتم تعميمـه علـى الوفـود باللغـات 
الرسمية الست قبل ذلك بـأربع وعشـرين سـاعة. وهنـاك أيضـا 
حاجــة إلى الامتثــال للمــادة ٥٤ مــن النظــــام الداخلـــي الـــتي 
تتطلـب إعـداد محـاضر حرفيـة وموجـزة بلغـات الجمعيـة العامــة 
بالسـرعة الممكنـــة. وقــال إن وفــده يشــير في هــذا الشــأن إلى 
حدوث تأخير كبير في إصدار المحاضر الموجـزة خـلال الـدورة 
الماضيــة للجمعيــة العامــة. واســترعى النظــــر أيضـــا إلى عـــدم 
الامتثـال للمـادة ٥٩ الـــتي تنــص علــى إبــلاغ القــرارات الــتي 
تتخذها الجمعية العامة إلى أعضاء المنظمة في غضون ١٥ يوما 
بعـد انتـهاء الـدورة. وقـــال إنــه ينبغــي الإبقــاء علــى وظــائف 
المراجعــين في دوائــر الترجمــة التحريريــة. كمــــا يتعـــين إثـــراء 
مقتنيـات مكتبـة داغ همرشـولد بمزيـــد مــن الأعمــال المرجعيــة 
باللغـة العربيـة وتعيـــين أخصــائيين في اللغــة العربيــة للعمــل في 

مرافق المكتبة. 
تولى السيد ايفاه – ابينتينغ الرئاسة.  - ٣١

ــــود  الســـيد القـــادري (المغـــرب): قـــال إن وفـــده ي - ٣٢
الانضمــام إلى البيــان الــــذي أدلى بـــه ممثـــل جمهوريـــة إيـــران 
الإسـلامية نيابـة عـــن مجموعــة الـــ٧٧ والصــين. ولاحــظ مــع 
الارتياح أن معامل الاستفادة في عام ٢٠٠٠ بالنسـبة لمكـاتب 
الأمـم المتحـدة الأربعـة عمومـــا، وبالنســبة لغالبيــة الهيئــات في 
العينة التي استعرضتها لجنة المؤتمـرات، قـد تجـاوز ٨٠ في المائـة 
من الموارد المتاحة لخدمات المؤتمرات. ويتعين الإشادة بالأمانــة 
العامـة لمـــا بذلتــه مــن جــهود في هــذا الشــأن. وبينمــا ينبغــي 
استمرار هذه الجهود، فإن هنـاك حاجـة إلى ضمـان عـدم تـأثر 
الإدارة السلسـة للـهيئات الحكوميــة الدوليــة علــى نحــو ســلبي 
نتيجـة لذلـك. وقـال إن وفـده أحـاط علمـــا بمــا قدمــه وكيــل 
ـــأن إدارة  الأمــين العــام مــن تــأكيدات في بيانــه الاســتهلالي ب

شـؤون الجمعيـة العامـة وخدمـات المؤتمـرات ســـوف تــأخذ في 
الاعتبـار احتياجـات الوفـود الصغـيرة والمتوســـطة الحجــم الــتي 
يكون على أعضائها في أغلب الأحيان الاضطلاع بعدة مـهام 
والقيام بعدة مسؤوليات في وقت واحـد. وقـال إن الزيـادة في 
توفــير خدمــات الترجمــة الشــــفوية لاجتماعـــات اموعـــات 

الإقليمية للدول الأعضاء تلقى الترحيب أيضا. 
وقــال إن إنشــاء شــعبة جديــدة لخدمــات المؤتمــــرات  - ٣٣
وخدمـة دائمـة للترجمـة الشـفوية في مكتـب الأمـــم المتحــدة في 
نيروبي كان له فائدة كبيرة للوفود غير الناطقـة بالإنكليزيـة في 
نيروبي. غير أنه يشـعر بـالقلق لأن معـدلات الشـواغر المرتفعـة 
كـانت لا تـزال قائمـة في المقصورتـــين العربيــة والإنكليزيــة في 
مكتب الأمم المتحدة في نـيروبي وقـت إصـدار التقريـر المتصـل 
بـالموضوع. وأضـاف أنـه يـود أن يعـرف كيـف يبـــدو الوضــع 

الآن وما هي التدابير المتخذة لإصلاح الوضع. 
وقال إن وفده يؤيد توصية لجنة المؤتمرات بأن تطلـب  - ٣٤
الجمعية العامة إلى برنامج الأمـم المتحـدة للبيئـة ومركـز الأمـم 
المتحـدة للمسـتوطنات البشـــرية (الموئــل) الامتثــال إلى قــاعدة 
المقـر، وعقـد جميـع اجتماعامـا في مكتـب الأمـــم المتحــدة في 
نيروبي، وذلك من أجل زيادة الاستفادة مـن مرافـق المؤتمـرات 
في نيروبي. كما يؤيد التوصية بـأن تواصـل اللجنـة الاقتصاديـة 
والاجتماعية لآسيا والمحيط الهادئ واللجنة الاقتصادية لأفريقيا 
جـــهودهما لزيـــادة تحســـين اســـتخدام مركـــــز كــــل منــــهما 

للمؤتمرات. 
وأعـرب عـــن قلــق وفــده للتــأخر في إصــدار الوثــائق  - ٣٥
الذي يمثل مشكلة دائمة وخطيرة. وقال إن وفـده يعقـد أهميـة 
كبــيرة لأن تمتثــــل إدارة شـــؤون الجمعيـــة العامـــة وخدمـــات 
المؤتمـرات لقـاعدة الأســـابيع الســتة، ويحــث الإدارات واضعــة 
الوثائق على احترام قاعدة الأسابيع العشرة ويدعو إلى تحسـين 

التنسيق من أجل معالجة الوضع. 
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ورحـب بانخفـاض معـدل الشـواغر الإجمـالي لخدمــات  - ٣٦
اللغـات، ولكنـه يشـــعر بــالقلق لاســتمرار معــدلات الشــواغر 
المفرطة في بعض مراكز العمل، وخاصة مكتب الأمم المتحـدة 
في نيروبي ومكتب الأمم المتحـدة في فيينـا. ومـن ثم فـهو يؤيـد 
توصيــة لجنــة المؤتمــرات بإعطــاء الأولويــة في التوظيــف لمــــلء 
الشواغر في هذين المكتبـين. وقـال إنـه يشـارك لجنـة المؤتمـرات 
قلقها لرفض عدة مرشحين ناجحين في الامتحانـات التنافسـية 
للغات عروض التوظيف المقدمة إليـهم مـن المنظمـة. وقـال إن 
هنــاك حاجــة للتفكــير في أســــباب هـــذا الوضـــع وفي طـــرق 
علاجــه. وربمــا يمثــل برنــامج التدريــب الداخلــي للمــــترجمين 

الشفويين أحد هذه الحلول. 
السـيد شـين (وكيـل الأمـــين العــام لشــؤون الجمعيــة  - ٣٧
العامـة وخدمـات المؤتمـرات): أعـرب عـن تقديـــره للوفــود لمــا 
أبدوه من نظـر جـاد في البنـد ومـا طرحـوه مـن مسـائل للنظـر 
ـــال إنــه ملــتزم بضمــان أن  والتصـرف مـن جـانب الإدارة. وق
تواصــل الإدارة خدماــا للأمــم المتحــــدة والـــدول الأعضـــاء 

بأقصى قدر من فعالية التكلفة. 
وفيمــا يتعلــق بوضــع الشــواغر في المقصــورة العربيـــة  - ٣٨
بقسـم الترجمـة الشـفوية في مكتـب الأمـم المتحـدة في نـــيروبي، 
قــال إن الأولويــة أعطيــت لمــلء هــذه الشــواغر عنــــد تقـــديم 
عــروض التوظيــف إلى المرشــحين الذيــن اجتــازوا الامتحــــان 
التنافسي للمترجمين الشـفويين للغـة العربيـة المعقـود في كـانون 
الثاني/يناير ٢٠٠١. غـير أن جميـع المرشـحين للأسـف رفضـوا 
العروض. وسوف يسـتمر في المسـتقبل القريـب توفـير الترجمـة 
الشفوية للغة العربية من خلال تعيـين موظفـين مسـتقلين، وإن 
كـانت الإدارة ســـوف تواصــل العمــل علــى مــلء الشــواغر. 
ـــر  واســترعى الانتبــاه في هــذا الصــدد إلى الفقــرة ٩ مــن تقري
الأمين العام بشأن معدلات الشواغر المفرطة في دوائــر اللغـات 
ببعض مراكز العمل والقضايا المتصلـة بتعيـين موظفـي اللغـات 
ـــن أجــل  (A/56/277)، الـتي تصـف الجـهود الواسـعة المبذولـة م

ــــة.  مــلء هــذه الشــواغر في فــترة العــام ونصــف العــام الماضي
وبالنسبة لمقصورة الترجمة الشفوية الإنكليزية في مكتب الأمـم 
المتحدة في نيروبي، سوف يتم اكتمال قوامـها الكـامل المؤلـف 
ـــد قبــل  مـن ثلاثـة مـترجمين فوريـين في أوائـل عـام ٢٠٠٢: فق
مرشحان اجتازا الامتحان التنافسي للمترجمين الشـفويين للغـة 
الإنكليزية المعقود في كانون الثاني/يناير ٢٠٠١ التعيين الدائـم 
في مكتــب الأمــم المتحــــدة في نـــيروبي اعتبـــارا مـــن كـــانون 
الأول/ديسمبر ٢٠٠١ وكانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠٢، في حـين 
ـــالث مــن مكتــب الأمــم المتحــدة في  تم منـح مـترجم فـوري ث
ـــداء مــن شــباط/فــبراير  جنيـف انتدابـا لمـدة سـنة في نـيروبي ابت

 .٢٠٠٢
وفيما يتعلق بوضع التقرير الذي طلبته الجمعية العامـة  - ٣٩
بموجـب الفقـرة ١٥ مـن الفـرع الثـاني مـن القـــرار ٢٢٢/٥٥، 
قـال إنـه يجـري الاضطـلاع بتقييـم لمرافـق المؤتمـرات القائمــة في 
ـــوربي في إطــار اســتعراض شــامل  مكتـب الأمـم المتحـدة في ني
لاحتياجــات المكتــب ومرافقــه هــو والوكــالات الأخـــرى في 
نيروبي. وسوف يأخذ الاستعراض في الاعتبار الخبرة المكتسـبة 
نتيجـــة لإنشـــاء دائـــرة دائمـــة للترجمـــة الفوريـــة في نـــــيروبي 
والتطـورات الأخـيرة الأخـرى المشـــار إليــها في تقريــر الأمــين 
ـــع أن يقــدم  العـام المتصـل بـالموضوع (A/56/133). ومـن المتوق
التقريـر الـــذي طلبتــه الجمعيــة العامــة إلى اللجنــة الخامســة في 

أوائل عام ٢٠٠٢. 
وقـال إن نوعيـة الترجمـة الشـفوية والترجمـة التحريريـــة  - ٤٠
كانت دائما تمثل أولوية لدى إدارتـه. ذلـك أن جميـع موظفـي 
اللغـات يتـم تعيينـــهم مــن خــلال امتحانــات تنافســية دقيقــة، 
ويجري رصد أدائهم عن كثب طـوال فـترة خدمتـهم. وتتوفـر 
ـــترجمين التحريريــين  برامـج دراسـية خارجيـة لـدى كـل مـن الم
والمـترجمين الشـفويين. ويتلقـى المـــترجمون التحريريــون تدريبــا 
داخليـا مكثفـا بعـد التعيـين وتدريبـــا خاصــا قبــل أن يصبحــوا 
مراجعـين ذاتيـين. ويتـــم رصــد أعمــال المراجعــين والمراجعــين 
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الذاتيين من خـلال آليـات لمراقبـة الجـودة، تكفـل أيضـا جـودة 
الترجمـات لوثـائق هامـة أو حساسـة بصفـــة خاصــة. ويشــترك 
المترجمون الشفويون في حلقات تدريبية داخلية عندمـا يسـمح 
الوقـت والمـوارد بذلـك. وتعـزى العـثرات البســـيطة مــن حــين 
لآخر في النوعية عادة إلى التقنية العاليـة لمـادة الموضـوع أو إلى 
القيود الزمنية أو الأخطاء البشرية. ويجري دائما معالجة بعـض 
الشــكاوى المحــددة مــن الوفــود علــى الفــور ومناقشــتها مـــع 

الموظف المعني. 
ويتفـاوت عـدد وتكلفـة الموظفـين المسـتقلين في دوائــر  - ٤١
اللغات من عام لآخر حسب الطاقـة الإضافيـة المطلوبـة في أي 
ـــا الموظفــين المســتقلين أنــه يمكــن توظيفــهم  وقـت. ومـن مزاي
بأسلوب موجه لفترات محددة. ففي عـام ٢٠٠٠، تم توظيـف 
ــــة القياســـية  ١٤٣ مترجمــا شــفويا مســتقلا. وتــتراوح التكلف
السنوية للمترجم الشفوي الموظف بـين ٦٠٠ ١٣٤ دولار في 
ــــــة ف-٥، في  الرتبـــــة ف-٣ إلى ١٠٠ ١٩٢ دولار في الرتب
حــين أن التكلفــة الســنوية للتعيــين المســتمر لمــترجم شــــفوي 
مسـتقل تـتراوح بـــين ٠٠٠ ٩٥ دولار إلى ٠٠٠ ١٤٣ دولار 
ــــا و ٠٠٠ ١٥٥ دولار إلى  بالنســـبة للموظفـــين المعينـــين محلي

٠٠٠ ٢٠٣ دولار بالنسبة للموظفين غير المعينين محليا. 
ويمثل عدم جود محرر للغة الصينية في دائـرة النشـر في  - ٤٢
مكتب الأمم المتحدة في جنيف مشكلة حقيقيـة كـانت تعـالج 
حتى الآن من خلال المسـاعدة المؤقتـة أو المسـاعدة مـن القسـم 
الصيني بدائرة اللغات في المكتب. وسوف تبحث الإدارة عـن 
ـــن خــلال إعــادة  حـل أكـثر دوامـا في فـترة السـنتين القادمـة م

التوزيع. 
ويتـــم تدبـــير المـــــوارد اللازمــــة للمســــاعدة المؤقتــــة  - ٤٣
للاجتماعـات علـى مسـتوى الإدارة ويتـــم تخصيصــها حســب 
الحاجــة. وعلــــى ســـبيل المثـــال، وصلـــت المبـــالغ المخصصـــة 
للمساعدة المؤقتة في عـام ٢٠٠٠ في دوائـر الترجمـة التحريريـة 

إلى ٠٠٠ ٥٩٥ دولار للدائــــــرة الأســـــــبانية، و ٠٠٠ ٨٨٧ 
دولار للدائـــــرة الإنكليزيـــــة، و ٠٠٠ ٤٥٣ دولار للدائــــــرة 
الروســــية، و ٠٠٠ ٢٥٩ للدائــــرة الصينيـــــة، و ٠٠٠ ٣٩٨ 
دولار للدائـــــــرة العربيـــــــة، و ٠٠٠ ٦٠٧ دولار للدائـــــــــرة 
ـــع، وتتفــاوت المبــالغ  الفرنسـية. ولا توجـد صيغـة ثابتـة للتوزي
المخصصـة مـن عـــام لآخــر. ومــن شــأن هــذه المرونــة تمكــين 

الإدارة من الاستجابة للتعديلات في جدول الاجتماعات. 
وتقوم الأمانة العامة بتجديد مواعيـد مؤتمـرات الأمـم  - ٤٤
المتحـدة واجتماعاـا بالامتثـال الكـامل لأحكـام قـرار الجمعيــة 
العامة ٢٠٨/٥٣ ألف بشأن اعتبار يومي الأجازة الإسـلاميين 
مـن العطـلات الرسميـة للأمـم المتحـــدة. وبالإضافــة إلى ذلــك، 
تصدر جميع الوثــائق الرسميـة باللغـات الرسميـة السـت في وقـت 
واحد، امتثالا لقرار الجمعية العامة ٢٢٢/٥٥. وقال إنـه أخـذ 
علمـا بتعليقـات وشـــواغل الأعضــاء فيمــا يتعلــق بــأمور مثــل 
ــــة  إصــدار الوثــائق في حينــها، وخدمــة الاجتماعــات الإقليمي
والتجمعـات الرئيسـية الأخـرى للـدول الأعضـــاء، والحــد مــن 
الفـترة الزمنيـة للاجتماعـات، ومعايـير حجـم العمـل، والحاجــة 
إلى المزيــد مــن الابتكــــارات التكنولوجيـــة، وتحســـين فعاليـــة 
التكلفة في خدمات المؤتمرات. وسـوف تقـدم تفـاصيل أخـرى 

عن هذه المسائل وغيرها في المشاورات غير الرسمية. 
مسائل أخرى 

الرئيــس: أشــار إلى أن ممثــل مصــر قــدم في الجلســــة  - ٤٥
السابقة للجنة، اقتراحا يرمـي إلى بحـث شـواغل بعـض الوفـود 
ـــام اللجنــة بــإجراء مناقشــة عامــة بشــأن مختلــف  إزاء عـدم قي
أبــواب الميزانيــة البرنامجيــة المقترحــة لفــترة الســـنتين ٢٠٠٢-
٢٠٠٣ في جلسـاا الرسميـة. ويـرى المكتـــب أنــه لمــا كــان لم 
يقدم أي اعتراض عندما أعلـن الرئيـس اختتـام المناقشـة العامـة 
بشأن بند جدول الأعمال، فلن يكون من الممكن إعـادة فتـح 
بـاب المناقشـة العامـة للسـماح بمناقشـة كـل بــاب مــن أبــواب 
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الميزانيـة البرنامجيـة المقترحـــة علــى حــدة. وردا علــى الاقــتراح 
ـــام مناقشــة  المقـدم مـن ممثـل مصـر، قـرر المكتـب أنـه بعـد اختت
اللجنـة لكـل جـزء مــن أجــزاء الميزانيــة البرنامجيــة المقترحــة في 
ـــة بــإعداد  المشـاورات غـير الرسميـة، سـوف تقـوم الأمانـة العام
موجز للمسائل والشواغل المطروحة لأغـراض مرجعيـة فقـط. 
ولـن تكـون هـذه المواجـيز موضـع مناقشـة في المشـاورات غــير 

الرسمية. 
السيد مير محمـد (جمهوريـة إيـرن الإسـلامية): تكلـم  - ٤٦
نيابـة عـــن مجموعــة الـــ٧٧ والصــين، وقــال إن اموعــة تــود 
مواصلة الممارسة السابقة للجنة بإجراء مناقشة عامـة للميزانيـة 
البرنامجيـة المقترحـة تعقبـها مناقشـة لكـــل بــاب علــى حــدة في 
جلسـاا غـير الرسميـة. وقـد كفلـــت هــذه الممارســة الشــفافية 
ــول في  وأتـاحت للوفـود تسـجيل آرائـها. وقـد يكـون مـن المقب
الدورة الحالية وضع حـل يتمثـل في إعـداد موجـز للمناقشـات 
ـــير  الـتي جـرت بشـأن مختلـف أبـواب الميزانيـة في المشـاورات غ
الرسمية على أن يطلب من رؤساء الإدارات والمكاتب حضـور 
هذه المشاورات أثناء المناقشات المتعلقة بالأبواب ذات الصلة. 
وقــد كــان رؤســاء الإدارات والمكــاتب في المــاضي متوفريـــن 

لتقديم إيضاحات أثناء المشاورات غير الرسمية للجنة. 
السيد النقري (الجمهورية العربية السورية): قـال إن  - ٤٧
النــهج المبتكــر الــذي يقترحــه المكتــــب يحيـــد للأســـف عـــن 
ـــى ســبيل المثــال، فــإن البيــان  الإجـراءات المقـررة للجنـة. وعل
الاسـتهلالي المقـدم مـن الأمـين العـــام لا يشــكل عــادة مقدمــة 
لجميع أبواب الميزانية البرنامجية المقترحة. إذ ينبغي لكل رئيـس 
إدارة أو مكتـب أن يعـرض بـاب الميزانيـة ذي الصلـة ويوضـــح 
الاحتياجـات المتعلقـة بالميزانيـة بـالتفصيل، علـى نحـو مـــا كــان 
يحــدث في المــاضي. وقــد قدمــــت مجموعـــة الــــ٧٧ والصـــين 
اقتراحها على أن يكون مفـهوما أن مناقشـات أبـواب الميزانيـة 
الفرديــة في المشــاورات غــير الرسميــة يمثــل ممارســة اســـتثنائية. 
وليـس هنـاك مـن سـبب يدعـو إلى أن يكـــون للجنــة البرنــامج 

ـــا للجنــة الخامســة، غــير أن لجنــة  والتنسـيق امتيـازات أكـبر مم
البرنامج والتنسيق قد استفادت مـن حضـور رؤسـاء الإدارات 
ــــواب الميزانيـــة ذات الصلـــة وشـــرحها.  والمكــاتب لعــرض أب
وسوف يكون على اللجنة الخامسـة إمـا أن تمضـي قدمـا علـى 
نحـو مـا تقترحـه مجموعـة الــ٧٧ والصـــين أو أن تجعــل رؤســاء 
الإدارات والمكـاتب المعنيـــة يعرضــون كــل بــاب مــن أبــواب 
الميزانية المقترحة في جلسات رسمية دون إجراء مناقشة عامة. 

الســيد تايليمــانز (بلجيكــا): تكلــــم باســـم الاتحـــاد  - ٤٨
الأوروبي، وقـال إنـه يثـق ثقـة كاملـة في قيـادة الرئيـــس وأمانــة 
اللجنة الخامسة. ومما يفسر جانبا من الضغط الذي تتعرض له 
اللجنــة أثنــاء عملــــها الجـــاري، تلـــك الظـــروف الاســـتثنائية 
والمأساوية التي تنعقد في ظلها الدورة الحاليـة، وهـي الظـروف 
ــة  الـتي اقتضـت إجـراء تغيـيرات كبـيرة في برنـامج عمـل الجمعي
ـــن حيــث المــوارد  العامـة ولجاـا الرئيسـية. ويـود أن يعـرف م
البشرية والمالية تكلفة إعداد مواجيز للمشـاورات غـير الرسميـة 
بشـأن كـل بـاب مـن أبـواب الميزانيـــة. كمــا يطلــب إيضاحــا 
للإجــراءات والمســائل القانونيــة فيمــا يتعلــق بدعــوة رؤســـاء 
الإدارات إلى عرض أبواب الميزانية ذات الصلـة في المشـاورات 

غير الرسمية. 
السيد أور (كندا): قال إنه أيضا يـود الحصـول علـى  - ٤٩
معلومات عن الآثار المالية والقانونية للاقـتراح المطـروح. وقـد 
كـان الأمـين العـام ممثـلا عـادة في المـاضي في جلسـات اللجنـــة 
بمسـؤولين مـن مكتـب تخطيـط الـبرامج والميزانيـة والحســابات. 
أما في الدورة الحاليـة، فقـد أدلى الأمـين العـام ببيـان اسـتهلالي 
يشـمل جميـع أبـواب الميزانيـة البرنامجيـة المقترحـة، واســـتمع إلى 
البيانات التي تم الإدلاء ا نيابة عن اموعـات الإقليميـة. ولا 
يـود وفـده أن يشـكك في كيفيـة اختيـار الأمـين العـــام عــرض 

وثيقة الميزانية. 
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السـيد ريبـاتش (الولايـات المتحـدة الأمريكيـة): قــال  - ٥٠
إنه يشارك ممثلي بلجيكا وكندا ما أعربـا عنـه مـن آراء. ومـن 
شأن اقتراح المكتب تمكين جميع الدول الأعضاء من الاشتراك 
بالكــامل في المناقشــــات بشـــأن الميزانيـــة البرنامجيـــة المقترحـــة 
والحصول على ردود على أسئلتهم. وقد تصرف الأمين العـام 
وفقـا للممارسـة السـابقة في عـرض وثيقـة الميزانيـة وكـان أمــام 

جميع الوفود الفرصة لتوجيه أسئلة في هذا الشأن. 
السيد الجمال (مصر): قـال إنـه أصبـح مـن الممارسـة  - ٥١
المعتـــادة للجنـــة اســـتدعاء أي مديريـــن للـــبرامج أو رؤســـــاء 
لـلإدارات للـرد علـى الأســـئلة الــتي يطرحــها الأعضــاء بشــأن 
أعمال وحدام. وقد أدهشـه بعـض الشـيء أن بعـض أعضـاء 
اللجنة يرون الآن أنه من الممكن إسناد المسـؤولية عـن إيضـاح 
الميزانية البرنامجية بأكملها رد شخص أو شـخصين يتحدثـان 

نيابة عن الأمانة العامة بأكملها. 
وقال إنه ليس من الأمور البناءة طرح مسـألة التكلفـة  - ٥٢
ـــة.  التقديريـة لإعـداد مواجـيز مختصـرة للمشـاورات غـير الرسمي
وإذا كـانت اللجنـة ترغـب في أن تقـــف علــى الحقيقــة بشــأن 
الممارسات السابقة، فمـن السـهل بشـكل كـافٍ الرجـوع إلى 
ـــأكد مــن  المحـاضر الموجـزة الرسميـة للـدورات موضـع النظـر للت
الإجراءات التي اتخذت أثناء اعتماد الميزانية البرنامجية. غـير أنـه 
في ظل الظروف الاستثنائية الراهنـة، سـوف يكـون مـن المفيـد 
للغايــة اتبــاع الممارســة الــتي اقترحــها ممثــل جمهوريــة إيــــران 

الإسلامية. 
السيد النقري (الجمهورية العربية السورية): قال إنـه  - ٥٣
يتذكر أن المديرين المختلفين قد عرضـوا علـى اللجنـة الأجـزاء 
الـتي تخصـهم مـن الميزانيـة البرنامجيـة في الجلسـات الرسميـة لــدى 
ــــترة الســـنتين ٢٠٠٠- نظــر اللجنــة في الميزانيــة البرنامجيــة لف
ــــع أن هـــذه الأبـــواب قـــد تم إعدادهـــا  ٢٠٠١. ويؤكــد واق

بوصفها كراسات أهمية حضـور كـل مديـر لـدى نظـر اللجنـة 
في الباب الذي يخصه. 

ولئــن كــانت الجمعيــــة العامـــة تجتمـــع في الواقـــع في  - ٥٤
ظــروف اســتثنائية، فــإن هــذا ليــس معنــاه أن هنــاك أصــــداء 
مباشـرة علـى أعمـال اللجنـة ممـا يدعوهـا إلى تغيـير ممارســـاا. 
ولـن يكـون مـن الحكمـة اعتمـاد ميزانيـــة دون الحصــول علــى 
ـــل  المعلومـات اللازمـة. وفي رأيـه أن الاقـتراح الـذي طرحـه ممث
جمهوريـة إيـران الإسـلامية جديـر بالتـأييد. إذ ينبغـي النظـــر في 
الميزانية البرنامجية في مشاورات غير رسمية، في حضور المديرين 
أو رؤساء الإدارات المعنيين وممثــل للجنـة الاستشـارية لشـؤون 
الإدارة والميزانيــة، وينبغــي إعــداد محـــاضر موجـــزة. والخيـــار 

البديل هو أن يعرض كل برنامج رسميا. 
السيد فوكس (استراليا): قال إن وفـده يعتقـد، مثلـه  - ٥٥
كمثـل وفـود كنـدا والاتحـاد الأوروبي والولايـات المتحــدة، أن 
الأمين العام قام بعرض الميزانية البرنامجية بأكملـها عندمـا مثـل 
أمام اللجنة الخامسة، وليس مجـرد تصديـر أو مقدمـة. وأعـرب 
ــــاضر موجـــزة  عــن شــكوكه في مــدى اســتصواب إعــداد مح
للمشاورات غير الرسمية وفي قبولها مـن الناحيـة الإجرائيـة وفي 
تكلفتها، حتى ولو كان ذلك علـى أسـاس اسـتثنائي، وأعـرب 
عـن تـأييده للإجـراء الـذي اتخـذه الرئيـس والمكتـب مـــن أجــل 

اعتماد الميزانية البرنامجية. 
السيد ساك (مدير شـعبة تخطيـط الـبرامج والميزانيـة):  - ٥٦
ـــة أن يشــترك رؤســاء  أكـد للجنـة أن الأمـين العـام يـدرك أهمي
الإدارات ومديرو البرامج في عملية الميزانية. ويبذل كل جـهد 
لضمـان تواجدهـم أثنـاء مـداولات اللجنـة الاستشـــارية ولجنــة 
البرنامج والتنسيق اللتين تقـدم تقاريرهمـا إلى اللجنـة الخامسـة. 
وأضـاف أنـــه علــى حــد مــا يتذكــر، فــإن الأمــين العــام هــو 
الشخص الذي يتولى عـرض الميزانيـة البرنامجيـة برمتـها، بصفـة 
رسمية على اللجنة الخامسة التي تقوم بعد ذلك بمداولات علـى 
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أسـاس كـل بـاب علـى حـدة. وإن مـا يقترحـــه المديــرون مــن 
عـروض يقتصـر علـــى الجلســات المتعلقــة بالأســئلة والأجوبــة 
خـلال المشـاورات غـير الرسميـة، ولا تقـدم إلا حسـب الحاجــة 
ــإن  وعندمـا تدعـو اللجنـة هـؤلاء المديريـن. وعلـى أيـة حـال، ف
الأمين العام يحتفظ بحق تعيين ممثليه في الجلسات المتعلقة ببنـود 

جدول الأعمال. 
وبالنسـبة لتكلفـــة إصــدار مواجــيز للمشــاورات غــير  - ٥٧
الرسميـة، فـإن هنـاك سـيناريوهين محتملـين. الأول يشـــمل قيــام 
الأمانة العامة بإعداد موجز غير رسمي في اية المشاورات غـير 
الرسميـة، ويمكـن تنفيـذ ذلـــك دون تكــاليف إضافيــة مباشــرة، 
نظرا لأن الأمانة العامة تقوم على أية حال بتدوين ملاحظــات 
عن المشاورات غير الرسمية أثنـاء عملـها. ومـن ناحيـة أخـرى، 
فـإن إصـدار محـاضر موجـزة رسميـة سـيكون مكلفـا، وسـيكون 
من الضروري إشراك محرري محاضر موجـزة ومـترجمين. ومـن 

شأن ذلك أيضا أن يقوض الطابع غير الرسمي للمشاورات. 
السـيد أولـبرخت (جنـوب أفريقيـا): قـال إنـه بصفتــه  - ٥٨
ممثـلا لحكومتـه في اللجنـة الخامسـة، فـإن جـزءا مـن مســـؤوليته 
يتمثل في إعداد تقـارير أمينـة عـن كـل مـن المـداولات الرسميـة 
وغير الرسمية. ولا يرى من المفيد أن يطلب من الأمانـة العامـة 
إعـداد محـاضر رسميـة أخـرى. والأمانـــة العامــة جــاهزة لموافــاة 
اللجنــة بمعلومــات وضمــان الوصــول إلى المديريــــن ورؤســـاء 
الإدارات عندما يطلب ذلك. إا حقـا سـنة اسـتثنائية، وعلـى 
اللجنـة أن تعمـل ضمـــن قيــود زمنيــة إضافيــة نظــرا للوصــول 
الوشيك لرؤساء الـدول والحكومـات. وتتمثـل الأولويـة لـدى 
اللجنة في اختتام المناقشات المتعلقة بالميزانية بأسرع ما يمكن. 
السيد النقري (الجمهورية العربية السورية): قـال إن  - ٥٩
ــــده حضـــور مديـــري الـــبرامج ورؤســـاء الإدارات  طلــب وف
مـداولات اللجنـة، لا ينبغـي تفسـيره علـى أيـة حـال علـى أنـــه 

محاولة لتقليل دور الأمين العام في عرض الميزانية البرنامجية. 

الرئيـس:اقـترح أن تسـتمر اللجنـة في المشـاورات غــير  - ٦٠
الرسمية على أن يكون مفـهوما أن يتواجـد ممثلـون مـن مختلـف 
الإدارات أثناء المناقشات المناسبة. وسوف تقوم الأمانة العامـة 
ــــاضر موجـــزة غـــير رسميـــة للمســـائل والشـــواغل  بــإعداد مح

المطروحة عقب مناقشة كل جزء من أجزاء الميزانية. 
تقرر ذلك.  - ٦١

الرئيــس: قــال إنــه تلقــى رســائل مــن رئيــس اتحـــاد  - ٦٢
الموظفين بالأمم المتحدة ورئيس اتحاد رابطات موظفي الخدمة 
المدنية الدولية، يطلبان فيها أن يتـاح لهمـا التكلـم أمـام اللجنـة 
الخامسة في إطار بنـدي جـدول الأعمـال ١٢٦ (إدارة المـوارد 
البشـرية) و ١٢٧ النظـام الموحـد للأمـم المتحـــدة). وقــال إنــه 
يعتـبر أن اللجنـة تـود، وفقـا لقـــرار الجمعيــة العامــة ٢١٣/٣٥ 
وتمشــيا مــع ممارســة اللجنــة في الــدورات الســابقة للجمعيــــة 
ـــانين  العامــة، أن تدعــو ممثلــي الموظفــين هذيــن إلى الإدلاء ببي
شــفويين فيمــا يتعلــــق بـــالبندين ١٢٦ و ١٢٧ مـــن جـــدول 

الأعمال. 
تقرر ذلك.  - ٦٣

رفعت الجلسة الساعة ١١/٥٠. 
 


